
Dispożittiv

1) Id-Deċiżjoni tal-Kunsill 2004/306/KE tat-2 ta' April 2004,
li timplementa l-Artikolu 2(3) tar-Regolament (KE) Nru
2580/2001 dwar certi miżuri restrittivi speċifiċi mmirati lejn ċerti
persuni u entitajiet bil-ħsieb li jiġi miġġieled it-terroriżmu u li tħas-
sar id-Deċiżjoni 2003/902 hija annullata safejn din tikkonċerna
KONGRA-GEL.

2) Il-Kunsill huwa kkundannat kemm għall-ispejjeż tiegħu, kif ukoll
għall-ispejjeż tar-rikorrenti.

3) Ir-Renju Unit tal-Gran Brittanja u ta' l-Irlanda ta' Fuq għandu
jbati l-ispejjeż tiegħu.

(1) ĠU C 262, 23.10.2004.

Sentenza tal-Qorti tal-Prim'Istanza tat-22 ta' April 2008 —
Casa Editorial El Tiempo vs L-UASI — Instituto Nacional

de Meteorología (EL TIEMPO)

(Kawża T-233/06) (1)

(“Trade mark Komunitarja — Proċedura ta' oppożizzjoni —
Applikazzjoni għat-trade mark Komunitarja verbali
EL TIEMPO — Trade marks nazzjonali verbali preċedenti
TELETIEMPO — Raġunijiet relattivi għal rifjut — Probab-
biltà ta' konfużjoni — Artikolu 8(1)(b) tar-Regolament (KE)

Nru 40/94”)

(2008/C 142/42)

Lingwa tal-kawża: L-Ispanjol

Partijiet

Rikorrenti: Casa Editorial El Tiempo, SA (Santafé de Bogotá,
Il-Kolombja) (rappreżentanti: A. Fernández Lerroux u
A. Fernández Fernández-Pacheco, avukati)

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade
marks u Disinni) (rappreżentant: J. García Murillo, aġent)

Il-Parti l-oħra fil-kawża quddiem il-Bord ta' l-Appell ta' l-UASI:
Instituto Nacional de Meteorología (Madrid, Spanja)

Suġġett

Rikors imressaq kontra d-deċiżjoni tar-Raba' Bord ta' l-Appell ta'
l-UASI tat-22 ta' Ġunju 2006 (każ R 0760/2005-4) dwar proċe-
dura ta' oppożizzjoni bejn l-Instituto Nacional de Meteorología
u Casa Editorial El Tiempo, SA.

Dispożittiv

1) Ir-rikors huwa miċħud.

2) Casa Editorial El Tiempo SA hija kkundannata għall-ispejjeż.

(1) ĠU C 261, 28.10.2006.

Sentenza tal-Qorti tal-Prim'Istanza tat-23 ta' April 2008 —
Leche Celta vs UASI — Celia (Celia)

(Kawża T-35/07) (1)

(“Trade mark Komunitarja — Proċedimenti ta' oppożizzjoni
— Applikazzjoni għal trade mark Komunitarja figurattiva
Celia — Trade mark verbali nazzjonali preċedenti CELTA —

Raġuni relattiva għal rifjut — Probabbiltà ta' konfużjoni —
Artikolu 8(1)(b) tar-Regolament (KE) Nru 40/94”)

(2008/C 142/43)

Lingwa tal-kawża: Il-Franċiż

Partijiet

Rikorrenti: Leche Celta, SL (Puentedeume, Spanja) (rappreżen-
tanti: J. Calderón Chavero, T. Villate Consonni u M. Tañez
Manglano, avukati)

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade
marks u Disinni) (rappreżentant: A. Folliard-Monguiral, aġent)

Parti oħra fil-kawża quddiem il-Bord ta' l-Appell ta' l-UASI, interven-
jenti quddiem il-Qorti tal-Prim'Istanza: Celia SA (Craon, Franza)
(rappreżentanti: D. Masson u F. de Castelnau, avukati)

Suġġett

Rikors kontra d-deċiżjoni tar-Raba' Bord ta' l-Appell ta' l-UASI,
tal-5 ta' Diċembru 2006 (Każ R 294/2006-4) relattiva għal pro-
ċedimenti ta' oppożizzjoni bejn Leche Celta, SL u Celia SA.

Dispożittiv

1) Ir-rikors huwa miċħud.

2) Leche Celta, SL hija kkundannata għall-ispejjeż.

(1) ĠU C 82, 14.4.2007.
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